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Актуальність цієї теми випливає з необхідності впровадження 

новітніх методів викладання іноземної мови, спеціальних навчальних технік та 
прийомів. 

Об’єкт дослідження- методи викладання іноземних мов у ВНЗ. 
Метою даної статті є огляд сучасних тенденцій розвитку методів вик-

ладання іноземних мов в вищій школі. 
Потреби нашої держави у висококваліфікованих спеціалістах, здатних 

до встановлення ділових контактів та ділового співробітництва з іноземними 
партнерами, спеціалістах, що володіють іноземною мовою на фаховому рівні, 
знаходять відображення в робочих навчальних програмах ВНЗ країни. 
Іноземна мова сьогодні є не просто частиною культури певної нації, але це і 
запорука успіху, майбутньої вдалої кар’єри студентів. Досягнення високого 
рівня володіння іноземною мовою не можливе без фундаментальної мовної 
підготовки в вищій школі. В більшості ВНЗ студенти опановують принаймні 
дві іноземні мови. Викладачеві важливо знати новітні методи викладання 
іноземної мови, спеціальні навчальні техніки та прийоми, щоб оптимально 
підібрати той чи інший метод викладання відповідно до рівня знань, потреб, 
інтересів студентів. Адже методи навчання не є якимись простими 
«алгоритмізованими одиницями», їх раціональне та вмотивоване використання 
на уроках іноземної мови вимагає креативного підходу з боку викладача, адже 
«педагогіка є наукою і мистецтвом одночасно, тому і підхід до вибору методів 
навчання має ґрунтуватися на творчості педагога». [1, 159-160] 

Що ж вкладають науковці в поняття «методу»? Методи навчання – це 
«упорядковані способи діяльності вчителя й учнів, спрямовані на ефективне 
розв’язання навчально-виховних завдань». Метод навчання виступає 
«інструментом діяльності вчителя для виконання керівної функції – научіння». 
[1, 150] Реалізація методу навчання здійснюється через використання ряду 
прийомів навчання, різноманітних підходів та робочих технік. «Прийоми нав-
чання – сукупність конкретних навчальних ситуацій, що сприяють досягненню 
проміжної (допоміжної) мети конкретного методу». [2, 320] На жаль у 
викладацькій практиці викладачі іноземних мов часто застосовують перевірені 
часом стандартні навчальні методи. Іноді процес викладання мови, як це не 
прикро, продовжує залишатися «дещо осучасненим варіантом» граматико-
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перекладного методу. Вимоги ж до уроку іноземної мови з часом змінюються, 
розробляються новітні методи навчання. 

На сучасному етапі розвитку науки в Україні можна напевно сказати, 
що часи, коли достатнім доказом опанування мови було вміння перекладати з 
іноземної мови та навпаки адаптованих, неаутентичних текстів вже пройшли. 
Сьогодні відбувається реформування навчального процесу в вузах України 
відповідно із загальноєвропейськими вимогами до якості освіти: 
інформатизація освітнього простору, інтеграційні процеси в сучасній 
вітчизняній освіті, налагодження українськими ВНЗ співпраці з 
європейськими навчальними закладами в сфері навчальної та наукової 
діяльності, студентські міжнародні обміни, можливість здобуття другої вищої 
освіти та навчання за магістерськими програмами за кордоном. 

В умовах реформування вищої школи мають змінюватися також і 
освітні технології викладання іноземних мов. Сама мовна освіта теж поступо-
во модернізується через впровадження модульно-рейтингової системи навчан-
ня іноземних мов, міждисциплінарна інтеграція, демократизація та 
економізація освіти викликає до життя інновацій складові викладання 
іноземних мов. Все це ставить до викладання та викладача іноземної мови в 
вузах нові вимоги. Метою навчання іноземної мови в вищій школі на сучасно-
му етапі є оволодіння студентами комунікативними компетенціями, що дозво-
лять реалізувати їхні знання, уміння, навички для розв’язання конкретних 
комунікативних завдань в реальних життєвих ситуаціях. Іноземна мова 
виступає як засіб комунікації, спілкування з представниками інших націй, от-
же в освіті продовжує розвиватися і надалі культурологічний або 
інтеркультурний підхід у навчанні в рамках концепції «діалогу культур», з ме-
тою формування полімовної грамотності студентів. 
Отже, в сучасному ВНЗ не має бути місця для таких процесів, як зазубрюван-
ня, бездумне завчання текстів на іноземній мові, що не мають практичної 
цінності для майбутньої життєдіяльності студентів. Студенти мають бути 
підготовлені на основі якісного сучасного аутентичного навчального матеріалу 
до свідомого використання іноземної мови в подальшому житті та роботі. Ад-
же гарне знання іноземних мов є зараз і продовжуватиме залишатися надалі 
однією з провідних вимог роботодавців. 
В цьому плані саме на ВНЗ покладається відповідальність у якісному 
забезпеченні студентів комплексом мовних знань, вмінь, навичок, це вимагає 
передусім від навчального закладу систематично створювати умови для 
підвищення кваліфікації своїх педагогічних працівників, забезпечити заклад 
належною матеріально-технічною базою.  

Якісна мовна підготовка студентів не можлива без використання сучас-
них освітніх технологій. Сучасні технології в освіті – це професійно-
орієнтоване навчання іноземної мови, проектна робота в навчанні, застосуван-
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ня інформаційних та телекомунікаційних технологій, робота з навчальними 
комп’ютерними програмами з іноземних мов (система мультимедіа), 
дистанційні технології в навчанні іноземних мов, створення презентацій в 
програмі PowerPoint, використання інтернет-ресурсів, навчання іноземної мо-
ви в комп’ютерному середовищі (форуми, блоги, електронна пошта), новітні 
тестові технології (створення банка діагностичних матеріалів з курсу навчаль-
ного предмета «Іноземна мова» для проведення комп’ютерного тестування).  

На даному етапі розвитку методичної науки основними методами нав-
чання іноземних мов є комунікативний та конструктивістський методи. 
Комунікативний метод, навчальною ціллю я кого є: оволодіння 
комунікативною компетенцією. Керування навчанням здійснюється не через 
граматику, а скеровується комунікативними інтенціями (намірами). Студент 
опиняється в центрі навчання. Студенти навчаються «комунікації у процесі 
самої комунікації. Відповідно усі вправи та завдання повинні бути 
комунікативно виправданими дефіцитом інформації, вибором та реакцією». [3, 
303] Переваги даного методу: студенти вдосконалюють навички усного мов-
лення, долається страх перед помилками. Недоліками ж методу є: не надається 
належної уваги якості мови, комунікативна компетенція досить таки швидко 
досягає своїх меж.  

Конструктивістський метод, в основі методу перебуває власне ак-
тивне навчання студентів. Завдання викладача не навчити, а сприяти навчаль-
ному процесу. Урок виступає орієнтованим на дію. 
Переваги методу: підготовка студентів до реального життя, реальних життєвих 
ситуацій. Недоліки методу: на сучасному етапі ще не проявилися достатньо 
чітко. Прикладом конструктивістського методу може слугувати проектне нав-
чання. 

В методиці розрізняють традиційні та альтернативні методи навчання. 
Під поняттям альтернативні методи групується цілий ряд різноманітних 
підходів, прийомів, способів передачі мови. Існують такі альтернативні мето-
ди, як метод повної фізичної реакції (Total Physical Response), сугестивний ме-
тод, драматико-педагогічний метод, мовчазний метод, груповий метод. До 
інноваційних навчальних методів можна віднести: навчання з комп’ютерною 
підтримкою (CALL), метод сценарію (storyline method), метод симуляцій, ме-
тод каруселі, метод навчання по станціям, метод групових пазлів, метод 
рольової гри, метод «кейз-стаді» (робота над проблемними ситуаціями, сту-
денти розглядають проблему, аналізують ситуацію, представляють свої ідеї та 
варіанти розв’язання проблеми в ході дискусії).  

Метод сценарію (storyline method). Даний метод заснований на 
поєднанні запланованих навчальних змістів – наприклад: Магазини-Товари-
Продаж – з інтересами та ідеями учнів. Отримуючи «імпульси» від вчителя 
(так звані ключові питання), учні роблять свій внесок в створення історії. 
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Цей метод обходиться без текстових підручників. Мова йде про креативне 
планування, підбір гіпотез, переживання, систематизацію та презентацію ро-
боти. Спроектована історія містить також елементи з драми та рольової гри. 
Вчитель задає лише рамки дії та представляє окремі епізоди. Учні ставлять 
свої питання та знаходять самі на них відповіді. 

Проектне навчання. Організація уроку як роботи над проектом. Озна-
ки проектного методу: 

• Орієнтованість на дію 
• Робота в команді 
• Самоорганізація студентів 
• Ситуативна спрямованість, співвідносність з реальним життям 
• Інтердисциплінарність (міжпредметні проекти) 
• Цілісність – проект розглядається як ціле 
• Орієнтованість на продукт, результат 
Традиційно виділяють такі основні фази проекту: 
1. Ініціювання – винайдення ідеї для проекту 
2. Початок проекту 
3. Проведення проекту 
4. Презентація результатів проекту 
5. Оцінка (рефлексія) проекту 
Метод навчання по станціях. Навчальна техніка, при якій студенти 

виконують роботу над навчальним матеріалом, який упорядкований у вигляді 
станцій (студенти отримують робочі плани з обов’язковими та вибірковими 
завданнями). При навчанні по станціям у учнів є можливість вибору стосовно 
розподілу часу, послідовності виконання завдань та соціальної форми, що 
використовується (індивідуальна робота, парна робота, групова робота). Таким 
чином студенти при використанні даного методу навчаються планувати свій 
час, навчаються самооцінці, аналізу власного навчального успіху, плануванню 
та проведенню етапів роботи. Робота по станціям дозволяє здійснювати 
диференціацію по здібностям, інтересам студентів, по ступеню складності зав-
дання. 

Метод симуляцій. Особливо в навчанні іноземної мови студентів 
економічних спеціальностей вузів можна з успіхом застосовувати метод 
симуляцій. В кібернетиці даний термін використовується для моделювання та 
імітації реальності. В навчанні мова йде про різноманітні симуляційні бізнес-
ігри, які надають студентам можливість відпрацьовувати свої навички, засто-
совувати знання з метою вирішення тієї чи іншої задачі в так званому «безпеч-
ному середовищі», яке імітує реальні ситуації, наприклад, в бізнесі, в роботі в 
компанії. Симуляція надає можливість студентам спробувати себе в певній 
ролі – керівника, президента компанії, дає можливість дослідити систему ро-
боти певного підприємства. Перед учасниками гри ставлять певні завдання – 
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досягти приросту прибутку фірми, заключити договір, вигідно продати акції 
компанії тощо. Симуляції характеризуються високим ступенем зацікавленості 
учасників, що цілком поринають гру, втілюються в свою роль, вболівають за 
результат роботи, оскільки від командного духу, швидкості прийняття рішень 
залежить загальний результат гри. Завдяки симуляції формується навичка 
стратегічного планування у студентів, розвивається вміння працювати в 
команді, проводити перемовини, переконувати ділового партнера. Симуляції 
впорядковують знання учнів, готують їх до необхідності прийняття в 
майбутній діяльності швидких та вмотивованих бізнес-рішень. 
Існують комп’ютерні симуляції, де учасники працюють з комп’ютерною про-
грамою, керують уявною компанією та настільні симуляції, де учасники, 
компанії, підприємства «існують» у вигляді фішок, карт. 

Метод рольової гри. Рольова гра є активним методом навчання, засо-
бом розвитку комунікативних здібностей студента. Рольова гра пов’язана з 
інтересами студентів, є засобом емоційної зацікавленості, мотивації 
навчальної діяльності. Рольова гра виступає активним способом навчання 
практичного володіння іноземною мовою. Рольова гра допомагає подолати 
мовні бар’єри студентів, значно підвищує обсяг їх мовленнєвої практики. Це 
навчання в дії. Існує велика кількість форм, типів рольової гри на уроках 
іноземної мови. Так, наприклад, можна використовувати рольову гру «На 
співбесіді», де студенти беруть на себе роль роботодавця та працівника 

З усього вище сказаного, потрібно зробити висновок, що для викладача 
сьогодні важливо постійно вдосконалювати власні знання про методи навчан-
ня іноземних мов, впроваджувати у власну викладацьку практику новітні 
освітні концепції, йти в ногу з часом. 
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СУЧАСНІ МЕТОДИ ТА ТЕХНОЛОГІЇ ВИКЛАДАННЯ ІНОЗЕМНИХ 
МОВ У ВНЗ 

В статті розглядаються сучасні методи викладання іноземних мов, а саме 
комунікативний та конструктивістський. 
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ИНОСТРАННЫХ ЯЗЫКОВ В ВУЗЕ 

В статье рассматриваются современные методы преподавания иностранных 
языков, а именно коммуникативный и конструктивистский. 
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The article focuses on modern methods of teaching foreign languages namely com-
municative and constructivist ones. 
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ОБУЧЕНИЕ ИНОЯЗЫЧНОЙ ПИСЬМЕННОЙ РЕЧИ В КОНТЕК-

СТЕ УНИВЕРСИТЕТСКОГО ОБРАЗОВАНИЯ: НАПИСАНИЕ НАУЧ-
НЫХ ОТЧЕТОВ 

Актуальность. Умение писать разного типа отчеты на иностранном 
языке необходимо как преподавателю вуза, так и научному сотруднику, если 
они участвуют в международных исследовательских или образовательных 
проектах. 

Объект исследования. Ниже будут рассмотрены основные жанровые и 
структурные характеристики этого вида письменных документов, а также 
предложены типы заданий, направленных на развитие соответствующих навы-
ков. Рассматриваемые здесь особенности научного отчета относятся к англоя-
зычной традиции, которая важна для ученых из разных стран, поскольку меж-
дународное признание зависит от публикаций в ведущих журналах, выступле-
ний на международных конференциях, участия в исследовательских проектах, 
документация по которым готовится, как правило, на английском языке. Без-
условно, каждая страна, имеющая собственную научную традицию, определя-
ет и свои параметры научных текстов, с которыми следует знакомить учащих-
ся в курсах соответствующих иностранных языков и с которыми необходимо 
считаться молодым ученым. 

Цель. Изучение того, как следует писать научный отчет по-английски, 
является важной составной частью развития письменной речи для многих спе-


